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MOJIEJII CEMAHTUYHUX NEPETBOPEHbB JIEKCEM light 1 ceimno
HA PI3HUX ETAIIAX PO3BUTKY AHIUIIMCBKOI I YKPAIHCBKOI MOB
TA IX BIIOBPA’KEHHS B IOETUYHUX TEKCTAX

MMPUIIEITYYK 1.0.
Kuiscoxuti nayionanvruil ninegicmuunutl yHigepcumem

VY craTTi po3mISHYTO CEMaHTHU4HI MOZCT PO3BUTKY JiekceM [light 1 céimio, IOUNHAIOYH
3 mpaiHgoeBponelcbkoi 106u. BusasieHo MeTagopuuHi MoAeNi MEPeTBOPEHb LUX JIEKCEM
B aHIVIOMOBHI# Ta yKpaiHOMOBHil moe3ii XX — mo4. XXI cT. 3icTaBIeHO CXeMHU CEMaHTHYHOL
EBOJIONIT JOCTIHKYBaHUX JIEKCEM Ta IX MeTahOpHUHi Mepexoay B aHIIINCHKil 1 yKpalHChKil
MOBax.

KurouoBi cjioBa: ceMaHTHYHI Mozeli, ekceMu light i ceim.io, mpaiHI0EBPOTICHChKA
noba, MmeradopuuHi Mo,

The article deals with the semantic models of the development of the lexemes light
and ceimno beginning from the Proto-Indo-European period. The metaphorical models of the
transformations of these lexemes in the English and Ukrainian poetry of the XX — XXI centuries
have been revealed. The schemes of the semantic evolution of the lexemes under consideration
and their metaphorical shifts in the English and Ukrainian languages have been contrasted

Key words: semantic models, lexemes /ight and cgim.io, Proto-Indo-European period,
metaphorical models

3icTraBHE MOBO3HABCTBO, 400 KOHTPACTUBICTHKA, IO MA€ HA METi BUSBJICHHS HAI[IOHAIBHO-
crnerr(ivHOro Ta yHIBEPCAIBLHOTO Y CIIOPiTHEHHUX 1 HECTIOPITHEHUX MOBaX, BCE YaCTillle 3BEPTAETHCS
JI0 3100y TKIB ITOPiBHSJIFHO-ICTOPUYHOTO MOBO3HABCTBA, 30KpeMa 710 HaJ0aHb Y Taly3i peKOHCTPYKILT
JIEKCUYHOI CEMaHTHKH, OCKIJIbKH Mpo0ieMa 3HauUeHHs POJOBKY€E OyTH IIEHTPAIBHOIO y CydYacHii
QHTPOTIOLEHTPUYHO 1 KOTHITUBHO 30pI€HTOBaHIM JIHIBICTHYHINA Hayli. He3Baxaroum Ha Te,
IO PEKOHCTPYKI[isl CEMAaHTUKHU 3aJIMIIAETHCS HAMEHII OIPAaIbOBAHOKO I[APHHOIO MOPIBHUIBHO-
ICTOPUYHHX JTOCIIUKEHb, HEOOI PYHTOBAHO CTBEPXKYBATH, IO PEKOHCTPYKIIisl 3HAYEHHs padopM
MpaiHI0€BPOIIEHCEKOI MOBU-OCHOBH, YH BiTHOBJICHHS BTPAU€HUX CEMaHTUYHUX JIAHOK Y PO3BHUTKY
HayKOBUX TomykiB. HaxiiiHi kputepil i onpalfoBaHHs MpoOieM MiaXxpOHIYHOI CEMaHTHKH
MIPE/ICTAaBJICHO y PO3BiJKAaxX, IO IPYHTYIOThCA Ha 1) METOJi ceMaHTHYHMX mNapaneneit [2; 9; 15],
2) apeaJbHUX CTYHNisIX 13 MIMPOKUM 3aJy4YEHHSM JIaJIEKTHOTO Marepiany sK JpKepesa MpaMOBHUX
pedmikTiB [2; 9], 3) 3acamax AiaXpOHIYHOI CEMAaHTHYHOI OHOMACi0JIOTIi [ 13], miaXpOHIYHOT KOTHITUBICTUKH
[4; 5; 14; 15], ceMaHTHYHOTO MOJIETIOBaHHS IPAMOBHUX 3CYBIB [9], cCEMaHTUYHOI €BOJIIOLIT JIEKCEM
y IUCKYpCHBHI# mpakTui jroacTsa [17].

Pe3yneraroM MiXKAMCUMIUTIHAPHOTO BUBYEHHSI MOBHUX SIBHI € BUHUKHEHHS HOBHX HAIIPSIMiB
y JIIHTBICTHII, OTHUM 13 SIKUX, Ha TyMKy A. KoposiboBoi, € KOTHITHBHA JIHTBOKOMIIApaTUBICTHKA,
mo Moke OyTH BHM3Ha4€Ha SK I[IKOM CaMOJOCTaTHS HayKoBa JHMCLUILIIHA, HA METi sSKOi —
YAOCKOHAJICHHSIM METOJIB 1 PUHOMIB MOPIBHSIBHUX 1 3iCTABHUX MOCIIIKEHD i BIUIMBOM e
Cy4acHOI KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, 110 JIOMIHYIOTh Y MOBO3HABYHX CTYIIsX [5].

TpuBanuii yac ceMaHTHYHA PEKOHCTPYKIIis Iepeadadana BCTAaHOBJIEHHS SIKOMOTa TOYHIIIOTO
3HA4YECHHS eTUMOHA 4u npadopmu. [Ipore BcTaHOBIIEGHHS JInIlE 3HAYEHHS €THMOHA HE € TOTOXKHUM
TIOHSITTIO PEKOHCTPYKIIIT apXeTHIry. Y CTarTi MU JOTPUMYEMOCS MOJIOKEHb, 00T PYHTOBaHHX Y paIIsix
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JI. IpoHOBOi, sika IuIle, 0 BU3HAUYSHHS! BHYTPIIIHBOT ()OPMH CJIOBA, THITIB IEPBHHHOI MOTHBAIIIl
y CEMaHTHKO-MOTHBAIIHHOMY TI0JIi (SIK BUSIBIICHHS BIUTUBY KOTHITUBHHX (DAKTOPIB HA MOKIIMBOCTI
CEMaHTHYHOT'O PO3BUTKY CJIiB) O€3 3BEpHEHHSI 10 BHYTPIIIHBOI pEKOHCTPYKIIi1, BITHOCHOI XPOHOJIOT1i
MOBHHX (haKTiB, O€3 CIIBBITHECEHOCTI 3 TIEBHOIO 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOIO CUTYAIlI€I0 TPUBOJIHUTH
JI0 HeBEPH(PIKOBAHUX PE3YJIBTATIB, Ki 0a3yIOThCsA HE Ha CHCTEMHHX BiTHOIICHHSX, a HA MOMEHTI
(opMasbHOI CXOXOCTI UM BCTAHOBJICHHI €TalliB CEMaHTHYHOTO PO3BUTKY 3 OISy JIOTiKO-
CEMaHTHUYHUX 3B’3KiB Cy4acCHOTO HOCIs MOBH [4].

O0’€eKTOM BUBYCHHS Y CTATTI € iHBapiaHTHI JEKCeMU [ight 1 cimi0 JIEKCUKO-CEeMaHTHYHOT
Tpynu “CBITIHHA” B aHINIKCHKIN Ta yKpaiHChKill MoBax. JIekcrka “CBITIHHS” HEOIHOPA30BO CTaBaja
00’€KTOM HAayKOBOT'O IHTEPECY JIIHTBICTIB: Y AiaXpOHIYHOMY ACIIEKTi, TOYMHAIOYH 3 JaBHBOAHITIHCHKOTO
nepiomy, Ha Marepiaii JiTepaTypHHX mam’siTOK Ta cioBHUKOBHX Jpkepen (H. Crpoiikoa) [11],
B 1HJOEBPOIMCHCHKOMY KOHTEKCTI OyJIO OIHMCAaHO CBITJIOMO3HAYCHHSA y POCIHCHKIA MOBI
(C. Haperopomnriea) [12], y CHHXpOHIl 3iHCHIOBAIMCSA CIPOOU 3iCTAaBICHHSA KOHIEHTYaJIbHUX
ysIBJIEHb TIPO CBITJIO HOCIiB POCIHCHKOT 1 aHIiHChKOi MOB Ha Marepiaii ¢paszeonorii, XyqoKHBOT
mpo3u Ta 0ibmitiHoro muckypcey (M. Caauxosa) [10].

Ha vaci BusiBeHHs1 MoJieTiell CEMaHTHYHOTO PO3BHUTKY JIEKCEM 31 3HAYEHHSIM “‘CBITIHHS Ta iXHs
aKTyaizallis y TakoMy crenudigHOMY JKaHpi, K T0e3is, aJKe BiIOMO, 110 TaKi JCKCUYHI OTUHHUIII
30epiraroTh KyJBTYPHY IIaM'sTh, BiIOOpa)karouu apXxaidHi CMUCIIH, peali3oBaHi y IEBHUX KOHTEKCTaX
XyIOXHBOT JtiTeparypu [3]. A TOMy aKTyaJbHUM 3aJIMIIAETHCSI BUBUSHHS HATIPSIMIB MeTaOPHIHUX
NIepEeTBOPEHb JIeKceM [ight Ta cgimiio, K € KIIOUOBUMH 00pa3aMU-CUMBOJIAMH Y XYAOKHIX TBOPAX,
y IUIaHi €TUMOJIOT], JTIHFBOKOMITAPATUBICTUKHU Ta KOHTPACTHBICTHKH.

Mero cTarTi € BUSBJICHHS MOJAEJEH CEMaHTHYHUX IEePETBOPEHb JIeKceM [ight Ta ceimio
Ha Pi3HUX eTanax pO3BUTKY aHITIHCHKOI 1 yKpaiHCHKOT MOB, & TAKOX iXHE BiJOOpa)KEHHS B TOETUYHUX
TEKCTax.

MarepianioM [1s JOCII/PKEHHS CTaIU AaHi €TUMOJIOTTYHHX, ICTOPUYHHX Ta TIyMaqHUX CJIOBHUKIB,
CJIOBHUKIB CHMBOJIIB CBITOBOI Ta YKpaiHCHKOI KYJIBTYD, (pparMeHTH MOSTHYHNUX TEKCTIB, IO MICTSAThH
nekcemu light (176 nmoernunux ¢parmentiB), cgimao (78 ¢parMeHTIB) Ta CIUIBHOKOPEHEBY
3 OCTaHHBOIO JiekceMy ceimumu (178 ¢pparMeHTiB), BiniOpaHi NUISIXOM CyLIBHOI BUOIPKH 31 30ipOK
YKpaTHChKUX, OPUTAHCHKUX Ta aMEPUKAHCHKHX TTOETIB.

3aBnaHHs CTarTi:

— NpoaHai3yBaTH JaHI €TUMOJIOTIYHHX Ta ICTOPHYHHX CIJIOBHHUKIB 1 3’SICyBaTH, Ha SKOMY
XPOHOJIOTIYHOMY 3pi3i BiOY/IOCS CEeMaHTHYHE PO3TalTy:KeHHS Y peduieKkcax apXeTHIIiB, Bij SKHUX
TIOXOAATH JIEKCeMHU: [ight — B aHIJTIMCBKii MOBI Ta c6imio — B yKpaiHCBKIi;

— MPEJCTAaBUTU MOJIENi CEMaHTUYHUX TIEPETBOPEHB IHX JIEKCEM;

— 3ICTaBUTH HamNpsiMH MeTa(QOpUYHHX CEMAaHTUYHHX MEPETBOPEHb JiekceM light Ta cgimio
B QHIVIOMOBHHUX 1 YKPaiHOMOBHHX MOETUYHHX TekcTax XX — mou. XXI cT.

CeMaHTHYHHMH PO3BHUTOK JIEKCeMU [ight He NMO3HAUYeHUH CYyTTEBUMH 3CyBaMU 3HA4€HHs Ha OCi
“IHIO€eBpONIEHCHKa IPaMOBa — IparepMaHCchka MOBa — JIaBHHOAHIIIIMICHKA MOBA — CEepeIHHOAHIITICHKa
MOBa — cydacHa aHDIiiickka MoBa”. CioBo /ight IOXOmUTH BiX IpaiHmoeBpor. *leuk- “ciTutH,
omumaru” [20, c. 353], “BUIpOMIHIOBATH CBITIIO, CBITHTH; sickpaBuii” [27, p. 888], mparepmaHCchKkuit
pedunexc sxkoro *leuh-/lauh- “cBitio, cBITNNK” y NaBHBOAHIIIMCHKiM MOBI MaB KOHTUHYaHT leoht
“CBITJIO”, IO CHOPIAHEHE 3 TOTCHKUM */iuhaP “cBITI0”, iCNaHACHKUM [jos “CBITIO”, TaBHHOHIMEIILKIM
liohsan “6nmckyunid, csrounii” [20, c. 353]. Ha erarti po3BUTKY 1aBHbOAHIUIIHCHKOT MOBH 1CHYBaB
Takox pediaekc mpadhopmu *leuk- “cituru, Onumary’” [eoma “mpominb, omuck” [20, ¢. 353; 27,
p- 888]. Cepennpoanriiticeka opma likt, light ““cBiTio’ 30epirae 3HadeHHs “cBiTIo0” [27, p. 888; 30, p. 399].
CeMaHTHYHA OIHOPIJHICTH T€PMAHCHKUX peduiekciB mpaiHmoeBpor. *leuk- “cituth, Onumara”
TIOpyIIeHa Y JaBHbOICIaH/ICHKIH MOBI, 5IKa, SIK 1 TOTCbKa, 30epirae HaifapxaldHill pUCH repMaHChKUX
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MOB, ICHYBaHHSIM KOHTHHYaHTIB leygr “monym’s” Ta leygr “mope” [20, c. 353], MoTuBaIis SKuX
Ha PiBHI 30epe)keHHsI 3B SA3KIB 13 apXETHUIIOM € JOCHTHh IPO30POI0. YSABICHHS MPO MOpE SAK IPO
OJMCKYYHH MTPOCTIp aKTyalli3yeThCs i B Cy4yacCHOMY aHINIIHCHKOMY (hpa3eosorivHoMy BHpasi from
sea to shinining sea “Bi y30epexoKs 10 y30epexoks”, sike OyJI0 BIIEPIIE BKUTO B IIOSTHYHIHM MOBI,
aze Ha pasi € 3aiKcoBaHUM y (Ppa3eosioriyHuX CIOBHHKaX [26] .

Kornaramu siexcem /ight Ta CIOpiTHEHHX 3 HEIO JIEKCEM IHIIINX FTePMAHCHKHX MOB € MPACIIOB SIHChKE
*luciti “‘BimOyBarucs” Ta 0Oe3MoCepeNHbO B YKpATHCHKIH MOBI — peduiekcH iyuumu “IUTATHCS,
TIPUIIUTIOBATUCS, Iyyumucs “tpamiarucs’” [25, c. 162]. Ha nymky yknagadis “TIpacioB’sHCBKOTO
JICKCUYHOTO (POHY”’, MECTOBO */uciti Maio BUXiTHE CHHKPETUYHE 3HAYCHHS “OCBIT/IFOBATH / ILTATUCS
(ipu cBimii) / Baydaru”. MOTUBYIOYMM JUIS 3HA4Y€Hb “BIYYUTH”, “TpamuTHcs”, “OTpUMyBaTH’,
“BinOyBarucs’”, “3yCTpiTH”, pealli3oBaHuX Y CJIOB’STHCHKUX pequieKcax, BBAXKAECTHCS 3HAYCHHS “‘CBITUTH
[25, c. 163]. Bapro 3a3HaunTH, 110 Ha CJIOB’IHCHKOMY I'PYHTI JieciiBHa popMa *[uciti TpakTyeThes
SK ToXimHa Bim mci. *ucv “mpominb” [25, ¢. 163]. YkpaiHcbke ayyumu “UiTATHCS, TONAcTU”,
CITOpPiTHEHE 31 CTAPOCIIOB’THCHKUM “3yCTPITUCA, TPAMUTUCA , 3 TUTOBCHKUM *laukti ‘“yexatu”
Ta MpaiHa0eBpoOMN. *leuk- “MUBHUTUCS, CBITUTH, OJUIIATH 3 TOYATKOBHM 3HAYCHHSIM “JTUBUTHCS
3a YUM-HeOy/1b, OUiKyBaTH”’, sIKE € BUXIJIHUM JJIsI CEMaHTUYHOTO 3CyBY y OIK “HIITMTHCS, KHIATH,
nokuzaaTy, onepxxysatu” [19 (3), c¢. 316]. ABropu DCCSI cTBepKYIOTH, IO MK IPACIIOB’ THCHKUM
*luuiti “BinOyBaTUCS” Ta JIUTOBCHKUM laukti “4exaTtu’” iCHYIOTh CYTTEBI po30ikHOCTI y dopmi,
i, HE 3allepeyuyro4d iXHii TeHETHYHHM, 3B'S30K, JTOXOISATh BUCHOBKY, IO CJIOB’SIHCHKI 3HAUEHHS
“cBiTiHHA” € Oinmbil apxaiuauMmu [25, c. 163]. 3B's130K “cBiTIO — 3ip”’, “CBITUTH — ITUBUTHCS
MiATBEpKEHUH OaraTbMa THUIOJOTIYHUMH MapaliesiMi, 30KpeMa y TIpylax TepMaHChbKUX
1 CJIOB’SIHCBKUX MOB: Ou6umucs Bifl IPaiHA0€BPOIL. *dei- “Omumary, scHity” [19 (2), ¢. 66; 20, c. 547],
YKp. ensdimu Bin npainnoeBporn. *ghlend- “Omumaru” [19 (1), c. 532]; glout “auBuTHCS 3-miA
71003 Bif paiHAoeBpoIL. *ghlud- “omamaru™ [20, ¢. 220]. HaiiBiporiaHimm, Ha Hallle TepeKOHAHHS,
€ PO3BUTOK 3HAUeHHs “BIydYaTu” Ha OCHOBI 3HAYEHHS “IMBUTHCS Yepe3 MPOMiKHY CEMaHTHYHY
JIAHKY “BUAMBIISITHCS, MMIBHYBAaTH KOTOCh 200 IOCH” .

Orxe, kKOHTUHYaHTH Tipadopmu *leuk- “‘cBiTUTH, ONUIATA™ HA TEPMAHCHKOMY IPYHTI 30epiraroTh
CEMaHTUYHY CTaOUIBHICTh. 3a3HaYMMO, 110 peduieKcH MpadopMu HE IEMOHCTPYIOTh EHaHTIOCEMIYHHX
MIEPEXOIiB, SIKi XapaKTepHi JJI PAOCHOB i3 CEMAHTUYHUM KOMIIOHCHTOM ‘CBITIHHS .

VY cBiTIi Teopii CEMaHTHYHOTO CHHKPETH3MY IHJO€BPONEHCHKUX [IECIIBHUX MPaoCHOB
B. JleBunpbkuit posmismae mpadopmy *leuk- “csaaTh, CBITUTH® y TEHETUUYHOMY 3B’S3KYy 3
npaingoeBpomn. *leu- “pizatu, mamaru” [20, c. 354]. CeMaHTHYHO CHHKPCTUYHI 3HAYCHHS YU
OMOHIMIuHI (popMu Ha PiBHI MPaMOBH MalOTh OUTBIIICTH NPAKOPEHIB Ha MO3HAYECHHS “‘CBITIHHS,
HANpHKIIAA, TPaiHI0€BPOI. *skdi- “caaTw”, OYEBUIHO, CTAHOBUTH CHHKPETUYHY EIHICTH 3
OMOHIMIYHMM HOMY TpaiHmoeBpon. *skai- “Outw” [20, c. 472], i, MOXJIMBO, € MOTHBOBAaHHUMU
CEMaHTHKOI0 MBHUAKOTO pyxy [20, c. 114]. BaxaeMO MOXJIMBUM MPHUITYCTUTH, IO 3HAUEHHS
JTABHBOAHTIIIHICEKOTO [30ma “npoMiHb”, TOTChKOTO lauhmuni “OmuckaBka” [20, c. 353], a Takox
MPaciioB’ THCHKOTO */uc®s “TIpOMiHB” MOIVIM PO3BHHYTHUCS came 3i 3HauYeHHs NpaiHIoeBpoIl. *leu-
“pizarn”. 3iCTAaBUBIIM CEMAaHTUKY CJIOB’SHCBKMX Ta T€pPMaHCHKHX KOHTHHYaHTIB, CIIOCTEPIraeMo,
[0 PO3TATY)KCHHs 3HA4YeHb Yy TPyIllaX MOB BiIOYIOCS Ha €Tami JaBHIX MOB, OCKUIbKH 3HAUCHHS
“npomiHp”, 30epekeHe y CIIOB’THCHKHX MOBaX, 30€piraeThCs JIMIIE Yy JaBHhOAHIIIMCHKI MOBI.

Jlexcema cginio IOXOMUTH BiJl IpaiHAoEBpoIL. *kueit-, kuoit- “citutn’ [19 (3), c. 196-197; 2, c.418],
CIIOPITHEHOTO 3 K6im — Bl HpaiHmoeBpoIl. *kei- “IBICTH”, TIOB’A3aHOTO JABHIM MapajelizMOM
TpUronocHuX 3 *kuei- “ceitut’” [19 (2), c. 418]. B. JleBuupkuii miATpUMY€E TyMKY PO PO3BUTOK
*kueit-/ kueid- “csiatu / uicti” Bif npaiHgoeBpor. *keu- “csisitu, Onumarn” [20, c. 298]. 3B'130K
“HBICTH — CBITUTH” € TPO30PHM, SIKIIO iHTEPIPETYBaTH LBITIHHS SK HAOYTTI Koubopy. CioBo
c8imJI0 € CTIOPITHEHUM 3 POC. céem, TI. Bbwiat, 4. svet, CIIL. svet, 6oir. cesam [19 (5), c. 197].
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< 2 e

st maBabopycekoi popmu CBRTD 3adikcoBani Taki 3HaueHHs, AK “CBITIO”, “CBIT”, “3eMilsn’”,
“xurrs”. Y naBubopychkuii mepion CBRTD xapakrepu3yeThCst 3HAYHOKO CIIOBOTBIPHOIO AKTHBHICTIO.
IMoxinue Big CBKTH cnoso CBETBIIOCTD Mae HU3KY TPSMHUX Ta MEPEHOCHHUX 3HAUEHB, CEPEN
SIKMX “OHMCK”, “BHONMCKYBaHHA, “CsABO”, “Kpaca”, “Omaro”, “pamicts”, “ciaBa”, “BETHYHICTH”,
“TUTYN KHsI351”, “OararcTBo” [23, ¢. 298].

Kornarom jiekcemu cginio B aHIIICHKIN MOBI € JiekceMa white “Oinuit” — BiJl JaBHbOAHTIL fiwit
“Oinmii”, 10, Y CBOIO Yepry, IOXOIUTh BiJl IparepMaHchbkoro *fiwita “Oinmii”, Ta nekcema wheat
“nmeHuIs” — Bif mparepMaHcbkoro *hwaita “muennns’” [20, c. 298].

Sk 3acBIAUYIOTH STHMOJIOTIUHI JDKEpena, JIeKceMu light Ta ceimnio HE 3a3HAIU CYTTEBUX
CEMaHTHYHKX TpaHchOpMaLTiii y TiaXpoHii. IxHe MOX0mKeH s IPOCTEKYEThCA 10 MPAiHI0EBPONEHCHKOro
niepiony. IIpadopmu, sIKi cTamy BUXITHUMHE IS JIEKCEM, IO JOCHTIPKYIOTHCS, MAIOTh PO3TATYKEHY
cucTeMy pedJieKciB y rpynax CJIOB’SIHCBKUX Ta F€PMaHCHKUX MOB.

VY cydacHiil yKpaiHCBKI MOBI JIeKceMa cgim./io Ma€ Taki 3HaueHHS: 1. MPOMEHUCTA CHEPTis,
110 BUITPOMIHIOETHCS IKMM-HEOYIb TIJIOM, CIIPUIMAETHCS 30POM 1 POOUTH BUJMMHUM HABKOJIUIIHE;
2. nepes. 3 03Hay. OCBITIIEHHSs, XapaKTEpPHE JJIsl TEBHOTO 4acy Jo0H; 3. JDKEpello OCBITICHHS
1 IpUCTPIl ISt OCBITJIICHHS B IPUMIILIEHH] Ta Ha BYJUIIL; 4. MicCIle, 3BiJIKH /e OCBITIICHHS; OCBITJICHE
Micle, OCBITJIEHHH TPOCTIp; 5. pozm. pedoBHHA Uil OCBITIIEHHS; 6. Jicus. CBiTIE Micle, CBITIa
IUIsIMa Ha KapTHHI, 1110 BiITBOPIOE HAHIHTEHCUBHIIIE OCBITICHHS TIEBHOI TUISTHKH 300pa>KyBaHOTO
pOCTOpYy; 7. nepen. OMUCK OueH, MO 3'SBISETHCA MM BIUTMBOM PaliCHOTO, CBITJIIOTO MOYYTTS;
8. nepen. Te, MO POOUTH SICHUM, 3PO3yMIIAM HABKOJIUIIIHIH CBIT; TE, IO POOUTH PAIiCHUM, IIACTHBUM
KUTTA. (Y)KUBAETHCS SIK CUMBOJI ICTHHH, pO3yMy, OCBITH a00 pajocTi, macts) [22, c. 93].

VY cydacHiii aHDIIHCBKIH MOBI st tekcemu [ight 3adikcoBaHO Taki 3HaueHHs: 1. popma eHeprii,
sIka pOOUTH HABKOJIMIIHIH CBIT BUIMMHUM: BIIUYTTA, [0 BUHUKAE IIi]] BIUIMBOM 30POBHX PELETOPIB;
2. elIeKTpOMAarHiTHe BUIIPOMIHIOBaHHS, OyIb-SIKOT JIOBXKHHH, 10 pyXaeThest 3i mBuaxictio 3000.000
3a CeKyHJy; 3. CBITJIO JIHsI, CBITAHOK; 4. [DKEpeIIo CBiTIa: HeOeCHE CBITHIIO, €JIEKTPUKa; 5. apx. 31p;
6. IyXOBHE OCSSHHS: BHYTDIIIHE CBITJIO (OOKECTBEHHE Yy JIFOAMHI, 10 BeAe il y JKUTTI), MpaBna;
7. 3arayibHe 3HaHHsI, OCOOJIMBHH aCIeKT YW BUIIIS, TIPEICTABICHHI Ha PO3IVISII; 8. OCOONMBUIA BU
OCBITJICHHS; 9. HU3KA NPUHIMITIB, CTAHJAPTIB Y1 TOYOK 30pY; 10. IIpOBiHA JIIONMHA B MIEBHIH ramysi,
cBiTwi0; 11. ocoOnuBmMii Bupa3 B ouax; 12. mpencTaBieHHs CBIT/Ia y MUCTEUTBi; 13. BOTHUK s
3amaJbHUYKH. 14. CBIT/I TOHM B MUCTENTBI [28].

CrhibHUMH /7151 JIEKCEM € OCHOBHE 3HA4YEHHS “TIO3HAUeHHS! OCBITIICHHS y MEBHHH 4Yac 100H,
JDKepelia OCBITIICHHS, PEYOBUHHU [T OCBITICHHS . [I71s1 000X MOB 3a(hiKCOBaHi Y CIIOBHHKAX MHCTEITbKI
TepMiHH, TIEPEHOCHI 3Ha4YeHHS “‘OJIMCKY B OYax, pO3yMOBOTO OCSISIHHS . Y CBITII BHIIE PO3IVIIHYTHX
€TUMOJIOTIUHUX pillleHb IS IIECTIB HA MO3HAYEHHS 30pY IPUBEPTAE yBary apxaiuHe 3HAYEHHS 3ip
B aHITIKCBKii MOBI. [IpH 3icTaBieHHI 3HAY€Hb CyYaCHUX JIEKCEM TIOMITHO, 110 B YKPaiHCBKii MOBI
CIIOBO CGim.J10 HE Ma€ CEMHU ‘HU3Ka MPUHIIMIIB, CTAaHIAPTIB, TOYOK 30py’, sIKa BIACTUBA 115 ciioBa [ight.

3a “ClIOBHHKOM CHMBOJIB KyJIBTypH YKpaiHU~ CBITJIO BUCTYINA€E SK CUMBOJ AYXY, IHTEIIEKTY,
MOPAJTbHOCTI; €HOCTI BCHOTO 3 YCiM; JIIO0OBI, KPacu; TBOPYUX CHJI; KOCMIYHOT CHEPTIi; CATHHS,
00XKECTBEHHOTO CBIT/a; [cyca XpucTa; OHOBIICHHS XKHUTTS; IIPaB/IH; iICTHHH; 100pa; BIOPSIIKYBAHHS
KOCMOCY; TIEpBICHOT Marepii 4onoBi4oi crari (y S3UYHHUKIB); COHIIS; 30pi; AHS; Micsi [21]. Y xoHTeKCTi
CBITOBOT KYJIBTYPH CBITJIO PEIIPE3EHTYE BHYTPIIITHE TPOCBITIIEHHS, KOCMIUHY CHITY, 0€3MEXHY J100pOTY
i mpaBay. Lle cuMBo Oe3cMepTs, BIYHOCTI, paro, YUCTOTH, MYIPOCTI, IHTETIEKTY, BEIIMIHOCTI, pajjoCTi
Ta )KUTTs. CBITJIO COHIIS TTIO3HAYA€E AyXOBHE 3HAHHS, BIIONUTE CBITIIO MiCSIIsl — pallioHaJIbHE 3HAHHS
[24, c. 323-324]. SIx 3a3nayae M. CaqukoBa, CBITJIO € apXETHITHUM CHMBOJIOM, SIKMI Mae 1oji0Hi
3HAYEHHS I BCHOTO JIFOICTBA Ta CUMBOJII3Y€e Oe3CMepTs / BIUHICTB / paii / urcToTy / oOpo / 3HaHHS /
panicts / Hamito [10, c. 9].

Po3mistHeMO OCTIKYBaHI JIEKCEMHU SIK CUMBOJIM B TOETUYHHMX TeKcTaxX. [loeTWdHuil Texcrt
CHPSIMOBAaHUI Ha EMOIIfHY peaKIilo YuTaya i TBOPUTHCS aBTOPOM ITijl BIUTMBOM 3MiHEHOTO CTaHY
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cBiomocri [7]. Came B MOETUYHHMX TEKCTaX JIEKCEMH YacTO B)KMBAIOTHCS y HOBUX 3HAUEHHSIX,
SIKi 4aCOM CyIepedaTh YCTAIEHUM y CBIZIOMOCTI apXETHITHUM YSBICHHSIM HOCI1B MOB IIPO T€ YU iHIIE
TIOHSTTSI.

HesBaxkaroun Ha Te, M0 00pa3u 4YacTO € aBTOPCHKUMH, YMTa4 3/[aTHUH 1HTEPIPETYBaTH
iX 3aBASKM apXETUIIHUM 1 CTEPEOTHITHHM YSBICHHSM, SIKi ICHYIOTh y CBIZIOMOCTi HOCiS MEBHOL
JIIHTBOKYJIBTYpU. 3HAYEHHS, SKUX HAaOYBaIOTh JIGKCeMHU light Ta cgimio y MOSTUYHUX TEKCTaX
XX —mou. XXI cT. peasi3yroThCcs B MEXKaX MEBHUX CEMAaHTHYHKX 3CYBIB, K1 IIOB’s13aHi 3 OCHOBHUM
3HAYEHHSIM JIEKCEM, 3/1e01IbIIOr0, MeTa(opuyHUM 3B’s13k0M. MeTadopHuHi 3HAYEHHS PO3ITI3HAIOTHCS
4yepe3 3B'SI30K OCHOBHOTIO 3HA4Y€HHs 3 MEPEHOCHUM 3a JIOTIOMOTOK CEMaHTHKO-KOTHITUBHOTO
(dbopMmaHTa, IO IHTETPY€E Pi3HI CYTHOCTI 1 € MOTHBYBAJIbHOIO 03HAKOIO MeTa(OpUYHOI MPOCKIIiT
3 BUXIJJHOI IIOHATTEBOI chepr B HOBY [6, c. 48]. UiTki KpuTepii BU3HAYEHHS! CEMaHTHKO-KOTHITUBHOTO
(opMaHTa i JOHWHI CTAHOBIISITH MOBO3HABYY Ipo0IiemMy. [TpuiryckaemMo, 110 iHTepIpeTalito aBTOPCHKUX
IHTEHIII Yy BHKOpUCTaHHI MeTa)OpHUYHUX MOJEINel 3 JiekceMaMu [ight Ta cgimio 3yMOBIIOIOTH
apXETHITHI Ta CTEPEOTHITHI YSBICHHS HOCIIB aHIIIMCHKOI 1 YKpaTHCHKOI MOB.

3icTaBUMO HU3KY MeTa(OPUUHUX 3HAYCHD, TKUX HA0YBAIOTh JIEKCEMU [ight Ta ceimiio B aHIITIHCHKUX
Ta YKpaiHCHKHUX MMOETUYHUX TEKCTaxX XX CT.

[Inpokuii CrIeKTp CHMBOJIYHUX pepe3eHTallil CBITIIa, peanizoBaHuX Y MeTaOpHIHHX Iepexoax,
aKTyaJli3yeThesl y BipIi cydacHoro opurancbkoro noera /. Teinopa:

Light is the breaking of dawn CBITJIO — CBITAHOK, 3APOJIKEHHS JKUTTSA

Light is the load when you are just born CBITJIO — JKUTTS

Light is a place without any fear CBITJIO — ITIOYYTT BE3IIEKU, KOMOOPTY

Light is when your lover is near CBITJIO — JIIOBOB

Light is a heart that's open and free CBITJIO — BHYTPIIIIHS CBOBO/JIA, IHACTA

Light is a place where truth you can see CBITJIO — ICTUHHE 3HAHHSI, ITPABJIA

Light is a feeling that's good CBITJIO — BHYTPILIHIN CIIOKIM, PAJIICTb

Light is when everything's clear, understood CBITJIO — PO3YMIHHS

Light is the absence of dark APXETUITHE ITPOTUCTABJIEHHS CBITJIO — TEMPSBA

Light is a summer picnic in a beautiful park CBITJIO — COHIYHUI JIEHB, PAIICTD

Light is just simply walking on air CBITJIO — IIACTA

Light is what makes the shine in her hair CBITJIO — OITHUC JIFOJJVUHU, J)KIHKN

Light is what warms and what feeds CBITJIO — OCHOBA XUTTA

Light is not having any more needs CBITIIO — 3AJIOBOJIEHHA XUTTIAM

Light is a magical feeling inside CBITJIO — IIOSUTHUBHI ITOYYTTS, PAJICTD XXUTTA

Light is the side of the street to reside CBITIIO — MICLIE JIFOJMUHN Y CBITI

Light is always and always will be CBITJIO — CBIT, BIYHICTb

Light is what joins us, him, you and me CBITJIO — JITOJJSIHICTD, JIOBPOTA (“Light is”)

3BepHIMOCS IO IEPIIOTO BipIIOBAHOTO psifka. JKUTTS JIFOMMHHY 3 il TPYAHOIIAMH YacTO TPAKTYEThCS
SIK TATAp. YIOMIOHIOIOUH CBITIIO 1 TSrap, 3 SIKUM HAPOIDKYETHCS JIFONMHA, aBTOP HaJa€ JeKceMi light
3HAYEHHSI, SIKE POOUTH 11 CHHOHIMOM CIIiB 0078, JICUMMsL.

Ha rpi cniB amepukancekuii aprop IlI. Cunepcraiin Oynye Bipm “Batty”, pekoHCTpyroroun
MOXJIMBY MOTHBAIIIIO JUIs JIEKCEMU batty ‘HEHOpPMAJIbHUN 1 B IIOETHYHIH ()OPMi CTBOPIOIOYH BIIACHY,
“mpo30py” €TUMOJIOTIIO JIEKCEMH, siKa 0a3y€eThCsl Ha YSBICHHSX JIIOMUHHU MPO CBITIO 1 TEMPSBY
1 TICUXOJIOTIYHOMY CTpaxy JUTHHH IEpel TEMPSBOI0. Y BIipIIi JAUTHHYA Ka)KaHa MPOCUTH MaMy
BUMKHYTHU CBITJIO W YBIMKHYTH TeMpsBY. UuTau poOMTH BUCHOBOK IPO HEJIOTIUHICTH MOBEIIHKH
KakaHa (aHDL. bat), 1 TOMy JIIOMUHY, SIKa YAHATH YCYTIePed 3aralbHOBU3HAHUM CTaHIapTaM MOBCIiHKH,
MO’KHa OXapaKTepu3yBaTu CIOBOM batty.

The baby bat

Screamed out in fright,
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'"Turn on the dark,

I'm afraid of the light." (“Batty”)

INonmpenoro € peanizanist Tpanchopmari 3aadeHHs 3a Mozesutro CBITJIO — ICTOTA, CBITJIO —
CYBCTAHLIA, PIIMHA: Posomyxaswu 2ycmine CiHewHiMu 08epumda, cmae nepeo Hamu OiMm,
naugyuuti, Mog kpudicuna. Jlunoce uepes nopiz piokooniitne ceim.io, i x0100 HAC NPOUMAB, XMITbHUIL,
oanexoceimuuti (ITaBno Mouan “I'paBropu I'eopris SIkyroBuua”); ...nHebecHuil simpsk nosimpsi
MOJI08, | Naxno 3ani3oM, 60 3eMi0 3ax6a4yeas npominb-cocmpsax! I cunanoce maueo nomiukamu
ceimaa, xons npumpycusuiu y ay3i 1 mpasy [...] (Il. Mopyan “HeGecHuii BiTpsk”). PosropHyTa
MeTtadopa CBiTIa CTBOpeHa B moeTHn4HuX psiakax B. Cryca y Bipuii “TloxMmypuii JOCBITOK 4u miThMa
nasa? [...]7: 60usnsiocs i3 cusoi 00MOBUHU MYOU, 0e POZKOULYE MASHHS MOIX OQleKUX Hedo0ymux
MapeHs 8 KanetldoCKoni paooue-aicais, Hao 6exceio CMOMNCAIbHOL NOKApU CMPINoio 0A6HIX [ He30YMHIX
OHIB, WO CHOEHA OMPYIHUM COKOM CGIMILA [ MePEXMUmy, M08 aiKo2olib mepnins [35, c. 162]. Arop
BUIIICHABEICHHUX PSIKIB, TOPYLITYIOUH YSBJICHHS PO CBITIIO SK )KUTTENAWHY CHITY, CTBOPIOE CJIOBECHO-
TIOETUYHUI aBTOPCHKHI 00pa3, /i yHOoaiOHIO€E CBITJIO 0 OTPYTH, [0 OPTaHIYHO BILTITAETHCS Y KaHBY
BipIIIa, Y SIKOMY OIMCAHO BaXXKKHI TyIIEBHUH CTaH JIOMUHU. 3CyB 3Ha4eHHs 3a MonemsiMu CBITJIO —
CYBCTAHL, PITMHA, CBITJIO COHIIS — HEBIJI'€EMHA YACTUHA XUTTS JIIOAWHU
peainizoBano y Bipiri /1. Jlesepros “Sojourns in the Parallel World”: Whenever we lose track of our
own obsessions,our self-concerns, because we drift for a minute,an hour even, of pure (almost
pure) response to that insouciant life:cloud, bird, fox, the flow of light, the dancing pilgrimage
of water, vast stillness. Tlpuknan moneni CBITJIO — PIITMHA 3 cyomoznemtto CYBCTAHIILA —
CBITAHOK 3naxoaumo B noe3ii Ena Cekcton “O Ye Tongues. First Psalm™: Let the watersdivide
so that God may wash his face in first light [40, p. 396] Ta iH.

B aHmifcbKHMX Ta YKpalHCHKHMX BIpPHIOBAHMX TEKCTaX CBITIO HaifuacTillie BXKHUBAETHCS VIS
OIUCY JIIONWHHM, 30KpeMa B iHTUMHIN mipuni. Ha mymky E. Tpayror, ceMaHTHUHMI pPO3BHTOK
CIiB BiOYBa€Tbcs y HANpsAMKY OUIBIIOI JUCKYPCHBHOI MapKOBAaHOCTI — BiJl 00’€KTHBHOTO
1o cy6’exruBHoro [17]. Came Taknii BEKTOp CEMaHTHYHHX MEPETBOPEHB 3aCBIUEHO Y peai3amisx
CEeMaHTHKH CBITJIa HA MO3HAYCHHS XapaKTEPUCTHKH JIFOMWHHU Ta ii eMOLiil y MmpoaHati30BaHHUX
MOETHYHUX (hparMEeHTaX aHIIiHCHKOIO Ta YKPATHCHKOI MOBAMHU.

Meragopuuna moznens CBITIIO — XAPAKTEPUCTUKA JIFOAWHU 3 cyomonensimu CBITJIO —
TAJIAHT, OBJAPYBAHH#, CBITJIO — BHYTPIIIHE CBITJIO, CBITJIO — JIKOAVHA,
if MPUCYTHICTh HA 3EMIJII, CBITJIO — HEBUHHICTb, UUCTOTA AVII, CBITJIO —
KIHOYA KPACA BrinieHa y HIKYETIOAaHUX PsIKax 3 TBOPiB 00oMa MoBaMmU: unless a woman has
that cold fire in her called poet: with that she may see them and by its light they know her (Jlenis
Jlesepror “The Elves”); Let your light shine out make it big and bright Let your light shine out
deep into the night. (Cro3anna Illeranse “Let your light shine); The air rings for you, for that
astonishing rite of my breathing tent undone within your light [40, p. 17]; It seems only yesterday
L used to believe there was nothing under my skin but light. If you cut me I could shine. But now
when I fall upon the sidewalks of life, I skin my knees. I bleed. (Billy Collins “On Turning Ten”);
Ilpucacu mene eybamus x ciuy — posnimaroce 6pizHobiu — epiznobiu nevy. I ceiuy 6pizHobIu.
I 3i ceimnom ceoim Gasmocey (Ceitnana Mosenko “Ilpuracu mene ry6amu”). Hanigocasne
OnaKumHum ceimaom, 6 2yxomy gocgopuunomy eocHi ramammsi 2y6 mpemmimume po3Keimie
(€sren I'ynano “brakutHuil yac, TPUKUHYBIIKUCE BOAOIO [...]7) ; Ta diguunka 0o mene niditiuina.
Cainyswu ceimaom ouenam oezdonnux (1. Ipau “Kanuna na tomy cBiti”). 4 6y0y na ceimi
[lonoxu nesnane céimno B oonuyui meoemy ceimumo [33, ¢. 160]; Ljgimymuo nyeu. Lleimyms pooicesum,
oinum. Leit ceim — six 1ye — He modicha He itooums. Teoe 00 merne céimno oonemino, moe sxc 0o meobe,
suoHo, we remums (€. I'ynano “Tu — MoB ranaktuka. /o Toro x — 4opHoOpoBa.”).

CumBoUTiKa CBiTIIa 30epekeHa y BiaTBoproBaHii y noesii mozeni CBITIIO — MPIA, CBITJIO —
HAJIS, CBITJIO — ITIOUYTTSL: [ lie down in the shadow.No longer the light of my dream before
me (Langston Hughes “As I grew older”); B 3amiuky uyoa, ¢ ceim.ii hadii max i scusemo. Becnam
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padiem. Pano ecmaemo — 6yoni uu cesima (Ipuna JKunenko “B 3arinky uynma”). I'pa cBiTia TiHi
YOCOOITIO€ JTFONCHKI TIOYYTTSI, BUCTYMAe METahOpOrO JKUTTS 3 HOTO pagoiiamMu Ta TpyaHomamu: The
ground is most unusual today Full of swamps of darkness with hills of light All in the same
expanse of countrysidel run for the hills, but the swamp, it holds me tight (David Taylor “Mixed
Feelings™); An atmosphere charged with a feeling within of a darkness that comesin the absence
of light. (David Taylor “Restless Night”). [Tonioaum no onucanoro € nepexia CBITJIO — XXUTTS,
I'PA CBITJIA I TIHI — CKJIAJHI TA TTPOCTI MOMEHTU XUTTSA: To eenanscs o uecno
y acummenuc ceiti. Hapooe, ne munyswu ceimaa ii mini (b. Onitinux “Ilam’sti Bogu™).

CBITJIO BUCTYIIA€ aJIETOPUYHUM BTiJIEHHSM JIFOICHKOTO SKUTTS, @ HOr0 IHTEHCHUBHICTD BAPIIOETHCS
BIZITIOBIZTHO JIO TIEpiony XKUTTA: As the sun sets behind a torn and ravaged skylike the light that
shines in elders’ eyesfull of the colours of life’s rich passing pageant (David Taylor “Life's Passing
Pageant™); B zipuuunim ceéimni onig ocinnix, Ha nimo cmapwa, mu idew, ¥ meue meiii noenno
memHo-cunil, Ak eimep 6 3aminky nebec (Binrpanoscekuii M. “S aBi nopu B 1061 0010 [...]7).

CBITIIO € eHepri€ro, Mo POOUTH CBIT BUAMMHM JIs JIFOMWHH, BUCTYIIA€ JKEPEIOM 30pY
Ta BUKOPUCTOBYETHCS UIS CTBOPEHHS MOTY)KHOTO Bi3yaJbHOTO €(eKTy B Moe3ii, o0 CIpaBUTH
BpaYKEHHsI Ha YMTa4a, aleloBaT 10 cepu eMOIIil i CTBOPUTH €CTETUYHUM eekT B 060X MOBax
(CBITJIO — BI3VAJIBHUI OBPA3): Here in the wombed room silk purple drapes flash a light as
subtle as your hands before love-making [36, p. 9]; Mrs Moon sitting up in the sky little old lady
rock-a-byewith a ball of fading light and silvery needlesknitting the night (Roger McGough
“Mrs Moon”); As the stores close, a winter light opens air to iris blue,glint of frost through
the smoke grains of mica, salt of the sidewalk. (]eni3 Jlereptos “February Evening in New York™);
Ilpu ceéimni cunizy modicha 1 8 TUCmMonaoi Yacmury cmpaxie eionycmums myou,0e 8IU4KU KaHa
enaoae 6 naoin i yewimky eudusaroms noizou (B. basuwnescrkuit “Tlpu cBIT/II CHIrY”).

BizyanbHuii eekT BUHHKAE y peatizalii Takux Mojiesield TBOpEHHs CBIT/Ia B IOETHYHOMY TEKCTI,
sk CBITJIO — CBITJIO CBITUJI, CBITJIO COHIIS, COHSTYHE CSMBO, MICSYHE CSIBO,
CSIMBO 3IPOK: Praise the invisible sun burning beyond the white cold sky, giving us light and
the chimney's shadow.nd the chimney's shadow (leni3 JleeptoB “Mass for the Day of St. Thomas
Didymus™); A mam i3 6e300ui HebecHol 3ipKa wine IMRYIbCU CEIMAA MOHKUM-NPEMOHKI
(T1. Moguan “Illym BiTpy 3racas [...] To canaxysaB 3pumo|...]”).

VY MOEeTHYHHX TBOPAX OCBITIEHHs Pi3HOT iIHTEHCHBHOCTI BYKHUBAKOTHCS U1 CTBOPEHHS 30pPOBOTO
obpasy uactirn aus y Moxensix CBITJIO — CBITAHOK, CBITJIO — COHSYHMI JJEHb, CBITJIO —
SAKIHUEHHA OHS, CYTIHKU: Which the black world bends [...] without thrones or gates,
without faith,warmth or light for any of its creatures where even the children go mad (Kenneth
Patchen Saturday Night In The Parthenon); But the two men,that last morning of death, before
the first of light, watched the landof Venus, its sweetless shore,and thought, “This is the end. This
is the last of a man like me.” [40, p. 15]; Oona Toneogpa cnokonsix oyna: Poz6ivinuk i Teopeyw
sucinu nopyu,l 6 mempsigi ne pospinsinu ix. Ta mu nosunni d6auumu npu ceimui, /le éoumuil boe,
a e sceceimuiil xam, LL{o neped cmepmio posnunae napoou [32, c. 104].

Ha nepexonannst I. Citcep, CBITIO K JPKEpeNo 30py € OCHOBOK OCMHCICHOTO 3HAHHS,
OCKIJIbKH JIFOMHA CBiZIOMO BUOUpA€E 30pOM TIPEJMETH, Ha SKHX 30CEPEKY€ yBary, Ha MpOTHBATY
CITyXY, SKAH HE € MiIKOHTPOILHUM JroauHi [16, p. 36]. CBiTiI0 € mKeperoM 30py i TOMy BU3HaYa€e
KyT 30Dy, OIS JIFOAMHU Ha SBUILE YU MPEAMET, 1110 BTIIEHO B MOETHUHHUX 00pa3ax, peagi30BaHuX
y mozen CBITJIO — KYT 30PV: In north light, my smile is held in place,the shadow marks my
bone...; In south light, her smile is held in place,her cheeks wilting like a dryorchid; my mocking
mirror, my overthrown love, my first image [40, p. 40]; I céimao poscese cnomsopioe giocmans
Midc Hamu, yce Hasnaku, nepeseprymo Huysb (I1. MoBuaH “3aTpuMyiiTe 30pOM MPO30PICTh MOBITPS
1 Ipo3eJieHb KpoHH |[...]7).
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CeMaHTHYHHMH PO3BUTOK JIEKCeM [ight Ta cgimiio HE NMO3HAUYEeHNH CYTTEBUMHU 3CyBaMH Ha BCIX
eramax (yHKIiOHyBaHHS. B aHDIiNCBHKIA Ta yKpaiHCBKii MoBax 30eperiucs KOHTUHYaHTH
PO3IVIIHYTUX BUIIE NPAIHJOEBPONEHCHKUX OCHOB, SIKI € apXeTUIIaMu sl JiekceM light Ta ceimiio,
ajie IXHSl CeMaHTUYHA iCTOPisl PO3XOAUTHCS Ha eTalli IparepMaHChKol Ta MPacioB’ SHCHKOT MOB.

KirouoBuii y KynbTypi JIIONCTBA apXETUITHUI CUMBOJI CBITJIA 3HAXOAHUTH CBOE BiJOOpaKEHHS
B MOETHU30BAHUX METAQOPUYHHX MONENSIX, Peali3oBaHUX B aHIJIOMOBHUX Ta YKpaiHOMOBHHUX
moeTHYHUX TekcTax XX — mod. XXI cT. CBITIO sIK JHKEpeNIo 30py Ma€e MOTY)KHUH BIUTUB Ha cdepy
(hI3UYHUX BIMYYTTIB JIFOAMHYU Ta MEHTAJILHHUX ONEpaliil, sKi MOB’s3aHi 3 30pPOBUM CHPUHHATTAM
1 IOJaNBIIOK 00poOKOI0 1H(pOpMAaIlii, a TOMY CBITJIO y MOe3ii CTBOPIOE OCOONMBHN Bi3yabHHUN
00pa3 i BUKOPUCTOBYETHCS ISl €CTETUYHOTO BIUIMBY Ha YMTaya.

Omnucani MeTadOpUYHI MOJEII PO3BUTKY JIEKCeM light Ta ceimio y Cy4acHiId aHIJIOMOBHIN
Ta YKPaiHOMOBHIH 1Moe3ii He JEMOHCTPYIOTh 3HAYHUX iI0ETHIYHUX PO30iKHOCTEH, a, 37e0LIbIIoro,
BiZIOOpa)aroTh CUMBOIIIKY CBiT/Ja B HOTO yHIBEpCAIBHHUX perpe3eHTalisx. B 000X MoBax CBiTIO
MOJKE BTUTIOBATHCS Y CJIOBECHO-TIOETHYHUX aBTOPCHKMX 00pa3ax, BUCTYIIATH YaCTUHOIO PO3TOPHYTOI
Metadopu. CBIT/IO K ABHUIIE (HI3HUHOTO CBITY MPUPOIN HA0YyBaE aHTPOIOIICHTPUIHOTO CIPSIMYBaHHS
B 110e3ii 1 HaifuacTile BXXUBAETHCS IS ONKUCY CEPH JIFOICHKUX TOYYTTIB, EMOLIiH, XapaKTePHUCTHK,
a 1HOJI — Ha MO3HAYeHHs JIIONWHH, il )KUTTS, MPUCYTHOCTI Ha 3emJii. [lepcekTHBHUM yOauyaeMo
JIETATBHIMINE OnUC MeTaQOpPUYHUX MOZIENIEH IepEeTBOPEHB JIEKCUKH “CBITIHHS B TI0€3ii T2 BUBYECHHS
SIBUIIA KYJIETYPHOI ITaM’SITi JIEKCEM, 1X JIATEHTHUX CMUCIIB, 1[0 PO3KPUBAIOTHCS B XYIOXKHIH JiTEpaTypi.
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